
Aménagements   extérieurs

Outdoor equipments

Equipamientos exteriores



Savoir-faire / Expérience

Depuis 1877, le bois est au cœur de 
notre métier. De part notre savoir-faire 
et notre expérience nous vous offrons 
des produits de qualité à forte durabilité. 
Au fi l des ans, nous avons développé 
une large gamme de produits : poteaux 
FT et EDF, piquets pour la viticulture 
et arboriculture, glissières de sécurité 
bois-métal, produits d’aménagements 
extérieurs. Aujourd’hui, RONDINO® est 
toujours un des leaders du marché des 
bois traités destinés aux professionnels 
et collectivités.

Sites 

3 sites de production
- Aumont-Aubrac (48 - lozère) - 9 ha 
- Saint Florentin (89 - yonne) - 22 ha
- Coussey (88 - vosges) - 5 ha

siège social 
- Savigneux (42 - Loire)

Espagne
- Vila-Seca (tarragona)

Organisation commerciale

- Une équipe commerciale sédentaire.
- Une force commerciale France. 
- Un bureau commercial Espagne.

Bureau d'étude

- CAO / DAO pour répondre à vos 
demandes spécifiques.

Rondino®, une marque de Gaillard Rondino®

La passion du bois 
depuis 1877 

Traducción española : www.rondino.es/equipamientosexterioresenmadera.pdf / English translation : www.rondino.fr/outdoorequipmentsinwood.pdf





La durabilité des bois est soit durable, 
soit conférée après traitement.
Les bois dits naturellement durables 
(chêne, châtaignier, robinier..) sont d’une 
part très peu disponibles sur le marché car 
peu cultivés et d’autre part leur durabilité 
est très aléatoire, notamment en ce qui 
concerne la classe 4 et les termites.
Les bois à durabilité conférée dits plus 
couramment les bois traités en autoclave 
présentent un intérêt de part leur 
disponibilité et leur grande durabilité, si 
le choix de la classe d’emploi ainsi que 
le respect des processus de fabrication 
sont bien respectés.

D’autres processus de traitement 
existent comme les bois chauffés, huilés. 
Ces nouveaux procédés en cours de 
développement ne permettent pas à ce 
jour l’utilisation en classe d’emploi 4.
 
Il faut noter également que certaines 
essences de bois, réfractaires au 
traitement (ex. douglas,..) ne sont pas 
compatibles en classe d’emploi 4. En 
effet, seule la périphérie du bois est 
imprégnable (2 à 6 mm) contrairement 
au PIN imprégnable à cœur.   

- NF EN 335 : Durabilité du bois et des 
matériaux dérivés du bois - Défi nition 
des classes d'emploi.

- NF EN 350 : Durabilité du bois et des 
matériaux dérivés du bois - Durabilité 
naturelle du bois massif.

- NF EN 351 : Durabilité du bois et des 
produits à base de bois - Bois massif 
traité avec produit de préservation.

- NF EN 460 : Durabilité du bois et des 
matériaux dérivés du bois - Défi nition 
des classes d'emploi.

Le choix d’un bois durable

Le bois est un matériau noble, chaleureux, qui s’intègre par-
faitement dans tous les environnements. Cependant, les bois 
installés en extérieur sont soumis à de nombreuses agressions 
naturelles comme les insectes, les champignons, l’humidité ou 
encore les termites. C’est pourquoi il est important de traiter le 
bois en adéquation avec sa classe d’emploi. Ainsi, pour assurer 
leur durabilité, les bois en extérieur doivent recevoir un traite-
ment correspondant à la classe 4.

Tableau des classes d’emploi 
CLASSE 1 Bois toujours à l’abri des intempéries.

CLASSE 2 Bois toujours à l’abri des intempéries. Humidifi -
cation possible par condensation occasionnelle.

CLASSE 3
Bois soumis à des alternances d’humidité et de 
sécheresse. Sans contact avec le sol et sans  
piège à eau (ex. bardage)

CLASSE 4
Bois en contact avec le sol. Bois soumis à 
des humidifi cations fréquentes ou perma-
nentes. Bois présentant des pièges à eau.

CLASSE 5 Bois en contact avec de l’eau de mer

La solution bois, 
la solution durable 



La certifi cation CTB B+ est un gage supplémentaire de qualité 
du traitement du bois. Cette certifi cation est délivrée par le FCBA 
(anciennement CTBA) suite à des contrôles qualité sur nos sites de 
production. Le certifi cat CTB B+ atteste de la conformité du processus 
de traitement et de son effi cacité ainsi que de la non-toxicité du bois 
traité pour l’utilisateur et pour son environnement.

Les performances du produit sont garanties par la marque CTB P+ 
sur la base d’essais normalisés ayant prouvé leur effi cacité et dans le 
respect des exigences environnementales.

Les certifi cations CTB B+ et P+

Processus de préservation

Pin classe 4 Douglas classe 3

Le traitement en autoclave imprègne jusqu’au cœur du bois 
des agents de conservation qui vont le protéger de diverses 
attaques. L’imprégnation en autoclave reste le procédé le plus 
effi cace en terme de durabilité et qui a fait ses preuves depuis 
plus de 80 ans.

imprégnation à coeur imprégnation 2 à 6 mm

1

4

2

5

3

6

Une ressource disponible, renouvelable 
et environnementale
Le PIN (sylvestre, laricio, noir) est une essence très présente 
dans nos forêts depuis des centaines d’années. Disponible 
dans la plupart des massifs forestiers français, le PIN présente 
non seulement un intérêt économique avéré mais un bilan envi-
ronnemental positif contrairement à d’autres essences dont les 
bois exotiques qui nécessitent de lourds coûts de transport et 
qui sont de plus en plus surexploités. 

Une durabilité conférée inégalée
Le PIN est fortement apprécié pour ses caractéristiques méca-
niques mais surtout pour sa durabilité conférée grâce au traite-
ment en autoclave. En effet, le PIN fait partie des rares essen-
ces compatibles à la classe 4.

Pourquoi choisir le pin classe 4

Le bois est introduit
dans l'autoclave.

Un vide extrait l'air
de l'autoclave.

Le produit de préservation 
remplit l'autoclave.

Le bois 
est maintenant traité

Le produit de préservation est 
évacué et un vide fi nal 
est appliqué afi n d'évacuer
tout excés de solution.

L'autoclave est pressurisé,
forçant l'entrée du produit 
dans le bois.
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légende / leyenda / legend

P. -

poids en kg / peso en kg / weight in kg

scellement appui bois / empotramiento con 
apoyo de madera / sealing wood post 

toit étanche / tejado estanco
waterproof roof 

temps de montage estimé pour 2 personnes
tiempo de montaje estimado para 2 personas
assembly time estimated for 2 people

adapté au fauteuil roulant 
para minusvalido 
suitable for wheelchair 

volume de béton pour scellement 
volumen de hormigón por empotramiento
volume of cement for sealing

volume béton par poteau
volumen de hormigón por apoyo 
volume of cement by post

poids en kg par mètre linéaire 
peso en kg por metro lineal  
weight in kg by linear meter

 /p

autostable sur platine / autoestable con pletina 
freestanding

livré monté / entregado montado 
delivered assembled

voir banc, bac à fl eurs, table ou corbeille, de la même gamme 
ver banco, mesa, jardinera, papelera de la misma gama 
see bench, table, fl ower box, dustbin of the same range

laminé haute pression
laminados
high pressure laminated

patte de scellement / patas de empotramiento 
sealing legs

HPL

  /ml



tables / mesas / tables

627 160 
Table rustique avec bancs 
Mesa rústica con bancos
"Rustic" table and benches

 130      0,08      1,5h     

627 175
Table rustique avec bancs "HANDI" 
Mesa y bancos rústico "HANDI"
"HANDI" rustic table and benches

 165      0,08                1,5h

830

1400

45
0

75
0

2500
830

1400

45
0

75
0

2000

tables / mesas / tables

8

L. 2,00 m 

627 160

50

50



627 169 
table-bancs rustique "PAPI" 
mesa y bancos rústica "PAPI"
"PAPI" table and benches

 140      0,40            2h

627 180 
table-bancs "DÉTENTE" 
mesa-bancos "DETENTE"
"DETENTE" table and benches

 170      0,08             2h

627 180-02
table-bancs "DÉTENTE" HANDI 
mesa-bancos "DETENTE" HANDI
HANDI "DETENTE" table-benches

 183      0,08                 2h 

627 165 
kit "anti-vol"  
kit antirrobo 
"anti-theft" kit

45
5

75
5

830

1520

76
0

46
0

1620
830

2500

1300830

1620

46
0

79
0

9

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

50

50

50



tables / mesas / tables

627 023 
table-bancs "MONTANA" 
mesa y bancos "MONTANA"
"MONTANA" table and benches

 275            2h

627 936 
table-bancs "LOUXOR" 
mesa y bancos"LOUXOR"
"LOUXOR" table benches

 212            2h 

800
1500

45
0

75
0

45
0

800

1500

75
0

10

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

627 166 
table-bancs rustique "MIMI" 
mesa y bancos rústica "MIMI"
"MIMI"  table

 250      0,30            3h    

45
0

75
0

800

70

70
10

0

P. 16



627 168 
table-bancs carrée autostable 
mesa cuadrada con bancos
squared table

 280      0,30           3h

627 174 
table-bancs "GALINETTE" 
"HANDI" 
mesa "GALINETTE" "HANDI"
"HANDI" "GALINETTE" table-benches

150   0,30      3h

627 167 
table-bancs "GALINETTE" 
mesa-bancos "GALINETTE"
"GALINETTE" table-benches

 200    0,30        3h

44
0

74
0

1440
2180

1440
2180

45
0

75
0

14402160

4
3

0

7
5

0

1440

11

627 162
table-bancs carrée 
mesa bancos cuadrada
squared table- benches

 270      0,30            3h

80

80

80



tables / mesas / tables

627 158 
table-bancs "COUVERTE" 
mesa-bancos "CUBIERTA"
"COVERED" table benches

 440       0,30           4h 

627 158-01 
table-bancs "COUVERTE" 
avec toiture étanche 
mesa-bancos "CUBIERTA" con tejado estanco
"COVERED" table with tight roof

 440       0,30            4h   

627 164 
table rustique "5 CÔTÉS COUVERTE" 
mesa rustica "CUBIERTA 5 LADOS"
"5 SIDES COVERED" table

 900      0,70            16h   

627 166-01
table-banc rustique "MIMI" couverte 
mesa-bancos "MIMI" cubierta
"MIMI" "COVERED" table 

 560      0,60            8h

627 019
option 
plot Ø 28/30 
taburete de rollizos
stool in option 

 45      0,10      

24
70

45
0 75

0

1400

830

2820

18
30

31
35

45
0 75

0

4500

21
15

12

L 2,70     

L. 2,50 m 

Ø 450     

50

40

23
60

18
00

3070

10-12



627 939
table de jeux damier central
mesa de juego - tablero central
play table - central  game

 83           1h     

627 939-01 
table de jeux - damier étoile
mesa de juego  - tablero estrella
play table - stella game

 83            1h 

627 020 
table pliante 
mesa plegable 
foldable table

 46      

627 021  
banc pliant 
banco plegable
foldable bench

 20      

1000

1700

45
0

78
0

1000

1700

45
0

78
0

800

73
0

300

46
0

13

L. 1,00 m 

L. 1,00 m 

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 



bancs / bancos / benches

627 004 
banc "PAPI" avec dossier 
banco "PAPI" con respaldo
"PAPI" bench with back

 60      0,10           1h 

550

45
0

82
0

bancs / bancos / benches

14

L. 2,00 m 

627 004

50



627 009 
banc "ST FLO" 
banco "ST FLO"
"ST FLO" bench

 65     0,04           1h 

627 937 
banc "LOUXOR" avec dossier 
banco "LOUXOR" con respaldo
"LOUXOR" bench

 62                0,5h 

627 938 
banc "LOUXOR" sans dossier
banco "LOUXOR" sin respaldo
"LOUXOR" bench without back

 36                 0,5h 

627 003 
banc "PAPI" sans dossier 
banco "PAPI" sin respaldo
"PAPI" bench without back

 40      0,08           1h 

45
0

81
0

680
45

0
81

0

490

15

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

P. 10

320

45
5

310

45
0

P.29

50

50

50

50



bancs / bancos / benches

627 834 
bancs entourage d'arbre avec dossier 
bancos cercados de arbol con respaldo
benches for tree with back

 222      0,20           3h    

627 024 
banquette "MONTANA" 
banqueta "MONTANA"
"MONTANA" bench

 45                0,5h 

627 834-01 
bancs entourage d'arbre sans dossier 
bancos cercados de arbol sin respaldo
benches without back for tree

 152      0,20           3h    

627 027 
banc "MONTANA" sans dossier 
banco "MONTANA" sin respaldo
"MONTANA" bench without back

 48                0,5h 

45
0

91
0

2080

45
0

2080

16

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

P. 10

190

45
0

310

45
0

P. 26

11
0

70

32



627 008 
banc "SQUARE"  
banco "SQUARE" 
"SQUARE" bench

 150      0,04           1h 

627 008-01 
banc "SQUARE" sans dossier 
banco "SQUARE" sin respaldo
"SQUARE" bench without back

 104      0,04           1h 

627 035 
banc adulte avec dossier 
banco adulto con respaldo
adult bench

 110      0,04            1h 

627 031 
banc adulte sans dossier 
banco adulto sin respaldo
adult bench without back

 96      0,05           1h 

44
0

81
0

660

44
0

520
46

0

86
0

550

350

46
0

17

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

18
0

18
0

18
0



bancs / bancos / benches

627 615
banc "SANTORIN" avec dossier 
banco "SANTORIN" con respaldo
"SANTORINI" bench

 65                 0,5h 

627 616-01
banc "SANTORIN" sans dossier 
banco "SANTORIN" sin respaldo
"SANTORINI" bench without back

 45                 0,5h 

44
0

80
0

475

44
0

470

18

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

627 615-01

627 616

627 017 
banc "CITADIN" 
banco "CITADIN" 
"CITADIN" bench

 95      0,20                2h 

L. 2,00 m 

50

50

- couleur noire
- color negro
- black color

- couleur jaune
- color amarillo
- yellow color

44
0

90
0

780



627 327 
banc "SEATTLE" avec dossier 
banco "SEATTLE" con respaldo
"SEATTLE" bench

 97                 1h 

627 326 
banc "SEATTLE" sans dossier 
banco "SEATTLE" sin respaldo
"SEATTLE" bench without back

 39                 1h 

627 325 
banquette "SEATTLE" 
banqueta "SEATTLE"
"SEATTLE"  bank without back

 40                 1h 

45
0

540

83
0

400

45
0

300

45
0

19

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

P. ?
P. 23

70

70

50



bancs / bancos / benches

627 897 
banc "ALÉGORIE" 
banco "ALEGORIA"
"ALEGORI" bench

 65                 1h 

627 917 
banc "CONFIDENT"  
banco "CONFIDENTE"
"CONFIDANT" bench 

 63                1h 

627 916 
banc "CONFIDENT" double 
banco "CONFIDENTE" doble
"CONFIDANT" double bench

 79                 1h 

627 898 
banc "ALÉGORIE" demi lune 
banco semi luna "ALEGORIA"
"ALEGORI" half moon bench

 45                 1h 

45
0

315

90
0

45
0

660

670

45
0

90
0

45
0

315

20

L. 2,00 m 

L. 1,25 m 

L. 2,00 m 

L. 2,00 m 

50
50



627 899 
fauteuil "CONFORT" 
sillón "CONFORT" 
"CONFORT" armchair

 53                1h 

627 896 
fauteuil "CONFORT" duo 
sillón "CONFORT" duo
"CONFORT" duo armchair

 71                1h 

90
0

45
0

680

21

L. 0,85 m 

L. 1,20 m 

90
0

680

45
0

90
0

45
0

680

627 900 
banc "CONFORT" 
banco "CONFORT" 
"CONFORT" bench

 86                1h 

L. 2,20 m 

P. 9

P. 9

50

50
50



bacs à fl eurs / jardineras / fl ower boxes

627 323-01 
bac à fl eurs "SEATTLE" cerclé 
jardinera "SEATTLE" rodeada
"SEATTLE" cercled flower box

 101      

80
0

660

10
0

bacs à fl eurs / jardineras / fl ower boxes

22

L. 0,66 m 

627 620-11 p 26

P. 19

70



627 322 
bac à fl eurs "SEATTLE" rectangulaire 
jardinera "SEATTLE"  rectangular
"SEATTLE" rectangular flower box

 92      

627 323 
bac à fl eurs "SEATTLE" carré 
jardinera "SEATTLE" cuadrada
"SEATTLE" squared flower box

 101      

627 320 
bac à fl eurs "SEATTLE" mixte 
jardinera "SEATTLE" mixta
"SEATTLE" mixed flower box

 99     

627 321
bac à fl eurs "SEATTLE" PM 
jardinera "SEATTLE"  PM
"SEATTLE" PM flower box

 76      

50
0

660

10
0

660

80
0

10
0

60
0

660

10
0

23

L. 0,66 m 

L. 0,66 m 

L. 1,10 m 

L. 0,66 m 

P. 19

P. 19

80
0

660

10
0

70

70

70

70



bacs à fl eurs / jardineras / fl ower boxes

627 623-01 
bac à fl eurs "LOUXOR" mixte 
jardinera "LOUXOR" mixta
"LOUXOR" mixed flower box

 110      

627 623 
bac à fl eurs "LOUXOR" rectangle 
jardinera "LOUXOR" rectangular
"LOUXOR" rectangular flower box

 108      

627 622 
bac à fl eurs "LOUXOR" carré 
jardinera "LOUXOR" cuadrada
"LOUXOR" squared flower box

 88      

627 621 
bac à fl eurs "LOUXOR" PM 
jardinera "LOUXOR" PM
"LOUXOR" PM flower box

 50      

71
0

10
0

700

70
0

10
0

660

80
0

860

10
0

60
0

660

10
0

24

L. 1,70 m 

L. 1,66 m 

L. 0,86 m 

L. 0,66 m 

P. 15

P. 10

P.29

32

32

32

32



627 618 
jardinière "OIA" hexagonale 
jardinera "OIA" hexagonal 
"OIA" hexagonal flower box

 80      

627 619 
jardinière "OIA" rectangulaire 
jardinera "OIA" rectangular 
"OIA"  rectangular flower box

 65     

627 608
bac à fl eurs PM
jardinera PM 
PM flower box 

 68      

627 609
bac à fl eurs GM
jardinera GM 
GM flower box

 86      

1200

50
0

10
0

25

L. 1,00 m L. 1,50 m 

Ø 1,20 m 

L. 1,00 m 

600

50
0

10
0

580

60
0

10
0

580

60
0

10
0

627 611
banc-jardinières
conjunto banco-jardineras 
flower boxes with bench 

 210           1h 

627 612
banc-jardinières
conjunto banco-jardineras 
flower boxes with bench

 320           1h 

L. 3 m L. 5 m 

40

50

50

940

44
0 60

0 86
0

44
0 60

0 86
0

940



bacs à fl eurs / jardineras / fl ower boxes

627 026 
bac à fl eurs "MONTANA" 
jardinera "MONTANA"
"MONTANA" flower box

 107     

627 028 
bac à fl eurs "MONTANA" 
jardinera "MONTANA"
"MONTANA" flower box

 78     

627 601 
bac à fl eurs droit GM  
jardinera recta grande 
GM straight flower box

 120      

627 602 
bac à fl eurs droit PM  
jardinera recta pequeña 
PM straight flower box

 62      

627 603 
bac à fl eurs GM 
jardinera grande
GM flower box

 105      

627 604 
bac à fl eurs PM 
jardinera pequeña
PM flower box

 51       

600

49
0

10
0

600

49
0

10
0

50
0

600

10
0

40
0

480

80

50
0

600

10
0

26

L. 1,50 m L. 0,90 m 

L. 1,50 m L. 0,90 m 

L. 1,50 m 

L. 1,00 m 

480

40
0

80

70

70

100

80

80

100
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Sede social / Head office
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42604 MONTBRISON Cedex - France
Tél. : +33 4 77 96 29 81
Fax : +33 4 77 96 29 90
E-mail : info@rondino.fr
www.rondino.fr

Bureau Espagne
Oficina en España / Office in Spain
Pol. industrial l'Alba
C / Vila dels Olzina - Apdo. 281
43480 Vila-Seca (Tarragona)
Tfno. : +34 977 395 585 
Fax : +34 977 395 846
E-mail : info@rondino.es
www.rondino.es

Rondino®, une marque de Gaillard Rondino®
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